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A „Csíki Impok" c r c d d i t áv i ra ta . 
I'mlapost, decz. -J. (1. ii. 1 óra. 

A pénzügy igazgatóság fölállítása  tár-
gyában városunkból Budapestre utazott kül-
döttséget T i s z a miniszterelnök és T e 1 e-
k y gróf  belügyminiszter vasárnap délben, 
Weckerle pénzügyminiszter hétfőn  délben 
fogadta. 

T isza miniszterelnök hangsúlyozta 
Csikincgye nagy érdemeit s a legme-
legebb pártolást igérte. 

"Teleky belügyminiszter jogosnak 
jelenté ki a feliratban  felsorolt  indo 
kokat s szintén megígérte hathatós 
támogatását; biztosítván egyúttal Csikvár-
niegyének a közigazgatás szervezésekor fen-
tartandó ö n á l l ó s á g á t . 

Weckerle pénzügyminiszter válaszá-
ban kiemeli, liogy az önálló  törccnyhatóságok 
előbb-utóbb  kiilön  pe'niigyigazgatósái/ot  jognak 
nyerni s egyúttal  megígérte  a pénzügyminiszter, 
hogy *€sikvárnÍ0gye "S , e g y - k ^ t év 
muHruJbizlosaii megfogja  kapui a 
péuzB^y igazgatóságot. 

I fogalom 
vagv tudatlan ságbi'd. 

Nevetséges az a iá/.as kapkodás 
( , I 1 ' 1 1*!•• 1 I 

ugyanazonosságát is megtagadja i lal érvvel, melyek ezen vitára alkalmat szol-
vagv szándékosan állattak. 

a ; .. Iíeetilikáezió"-jában hangsúlyozza (a 
I melylycl majit erre, majd arra ligvolineztcl ; »nt anélkül is tudtam), liogy csak egyes 
személyeskedéssel vádol, idéz ide nem vágó tudósokról állította, hogy „nagy költségek 
dolgokat ; — rám fogja,  l iogy nem vagyok árán felemelkedve,  a gonos tudás gó'gjében 
tisztában a fogalmakkal.  így pld. eltagadja, fulladoznak."  .Szem elől tévesztette czikk-
hogy a haza szó nem ugyanazon fogalmat  b'ó úr, 
fejez  ki, mint az állam. Engedelmet kérek, 1) hogy a „tudós" szó nem illik oda, 
a ki ilyen tagadásokkal áll elő. az akkor hol a ..gonosz tudás gőg"-jéről és a „nép 
teszon legnagyobb szolgálatot, .,Istennek, ha- huza-voná,s"-áról van szó. A valódi tudós 

I zajának és a társadalomnak", ha eltöri tol- nem lehet istentagadó, nem lehet „nyűge a 
j l á t é . s a z o l v a s ó k ö z ö n s é g f é l r e v e z e t é s é t  t o - t á r s a d a l o m n a k " é s t u d o m á n y a n e m g o n o s z 
j v á b b n e m f o l y t a t j a  V a g y k í v á n j a . l i o g \ g ő g . N y ű g e i l e s z n e k a t á r s a d a l o m n a k a z 
| bizonyítsam az azonosságot V Örömest, meg- J :'•> eg\ének, kiket talán épen anyagi 
teszem, de azzal a félelemmel,  liogv az igen helyzetök nem enged valódi tudoinányos-
tisztelt czikkiró ur kedvéért kiteszem magam ságra jutni: maradnak tudákos zugprókátn-
a tok, szerkesztő nr haragjának, a miért i'ok, mint ezt már e lapok 40. szániában 
ilyen kezdetlegességekkel vesződöm. kilejtcttem. 

Mikor ezt a s/avakat halljuk: ..magyar 2) elfeledte,  hogy a tudományos világ-
haza", nemde egy képzet támad beivilá-1 ban. ha vannak gőgős, lelketlen egyének, 
gunkban, látjuk lelki szemeink előtt Magvar- azok kivételt képeznek, s lassankint leszo-

! ország földjét  és népét, melyet 1000 év'óla rulnak térről, kihullnak a küzdelemben, 
j k o r m á n y o z e g y l e g f ő b b  h a t a l o m : a k i r á l y i m i n t t i s z t a b ú z á b ó l r o s t á l á s k o r a k o n k o l y . 
| hatalom. — Ezen lényeges jegyek alkotják "e hát a társadalom alsóbb osztályú cgyé-
azon 

Fele le t és .zárszó 
a z „ E g - j r i s i s x e l s t i f i l s : á c z i ó " - r a . 

Felelettel tartozom c becses lapok ha-
sábjain megjelent „Egy kis rectilikáczió" 
cz, czikk fittymálódó  Írójának és a nagy-
érdemű olvasó közönségnek felvilágosítással 
annál is inkább, mert nézetem szerint az 
igen tisztelt czikkiró ur kiigazításra szánt 
ezikkével téves állításait nem helyreigazítani, 
hanem - a mire úgylátszik nagy hajlan-
dósága van — a fogalmak  összezavarásával 
elcsürni-csavarni igyekszik, s hogy az ol-
vasó közönség annál jobban félre  legyen 
vezetve: még a különböző szavakkal jelölt 

fajaim 
•gyár n / ' 
JÍogy mini 

•tisztelt czikkiró ur, arról én nem tehetek; 
kérdezze meg valaki mástól, ha nekem nem 
hisz;, mert én tudom, hogy ezen logalom : 
„magyar állam" magában foglalja  Magyar-
ország területét, népét é.s a főhatalmat,  mint 

ik iíA'gjelölésére a, ma-i l u ' i közt nincs-e konkoly? En azt hiszem, 
pabznáíja : fha«Ui%  -»1 l̂ WY o í t v : n l •'» legtöbb és e hitem annyira 

ha azt pionáoiy l-vplósí'c.j, fjtfUfcnn!_szomorú  valóság, liogy 
íviv.m tudja az igen 

1,-Viíto: 
az ember lelke szyţTtc sir a/.on a látványon, 
a mely t.ársadaTinuiik alsóbb osztályainak 
szcnilélésénél szembe tűnik. Azért a vitatott 
tétel épen megfordítva  kell hogy álljon. T. 
i. hogv úgy egyik, mint másik osztálynál 
vannak czélrtévesztett, lelkiismeretlen egyé-

11 i u lényeges jegyeket.. Ítéljen a n érd. közön- Es pedig észszerű következtetés szerint 
ség: mi különbség van a kettő között? —j i l /- alsóbb fokon  állók közül többen vannak 
Olyan ez kérem, "nintha valaki azt. mondja, ja .,lelketlen, búza-vonó nyűgök" csoportjába 
a törökbuza nem kukorieza, ez az asszony : valók, mint ellenkezőleg, 
nem feleségem,  hanem nőm slb. j o) Ha a modern tudós nem a XlX-ik 

Czikkiró ur azon ezikkében, a nielvct én s/.ázad végén élő, tehát újkori tudóst jelent, 
n e m „megtéptem", hanem téves álíitásait akkor azt kell föltenném,  hogy czikkiró ur 
szabályszerű, objcct.iv vitában ezáloltam, a, valami itj értelmet talált e szónak, cz eset-
niegvei segélyek érettségi vizsgálathoz kő-i ben nc késsék találmányát a ni. tud. akadé-
töttsége ellen többek közt a/.on két mondat- ' miálioz közzététel végett beküldeni. Ila pe dig 

A „CSIKI LAPOK" T A R C Z A J A . 

K é T l î I í fi  -

Mivel  járulhassak 
Xereil  iinnrjichez'' 
Koszomba  kötöm 
A mit lelkem  érez. 
Leyyen rózsabokor 
Szép családi  élted, 
Szeretetnél  egyéb 
Oda  be nem férhet; 
Liliom a lelked, 
Mely  tövén erény kél, 
Mely  több vigaszt  nyújt ma 
Sok  kába reménynél; 
És a hit szent láncza 
Fi'lzze  e csokrot  át, — 
S vedd  tőlem,  mint hálám 
Igaz  ajándokát.  , 

Kmbery  Árpád. 

E g y elhibázott tréfa. 
— BESZÉLY. — 

Irta S A N D O It LÁ8ZL <>. 
(Folytatás.) 

Legnehezebb volt Elizkével boldogulni. Sem-
miképpen sem akart ő egy idegen férfiút  megcsó-

kolni; a jegyzőt már inkálili, de Tivadart világért 
sem; mit mond a mama, lia megtudj;), s mit mon-
danának leánytársai. Aztán miért is éppen — 
miérl nem Nagy Otti ? liiszen Tivadar reá tekint 
mindig a legvágyúbb szemekkel. 

— Oh, nem úgy van az lelkem. — szólt a 
jegyző — ha nem kegyed csókolja meg Tivadart, 
akkor nincs a miért én párbajt vívjak vele. Mivel 
kegyed jegyesem, nekem kell bosszút álljak a 
csókért. 

— De csakugyan nem lesz komolyabb baj ? 
— aggályoskodék Eliz. 

— Semmi esetre se, csak ártatlan tréfálód-
zás, melyet egy kis mulatsággal fogunk  bezárni 
künn a zöldben. 

— Jól van, tehát megteszem, — szólt Eliz 
— de hol, miként és mikor? 

Ekkor l'iisztai vette át a szót s magyarázott 
meg minden egyes részletet, hogy majd hét órakor, 
mikor az óra ütni kezd, akkor karolja át Tivadar 
nyakát, s a többi aztán már önként fog  követ-
kezni. 

Eliz ezt titoktartás mellett a többi lányok-
nak is csakhamar tudtára adla, nehogy azokat a 
Tivadarral való viselkedése megbotránkoztassa, s 
egyszersmind mindegyiket meghívta a holnapi ki-
rándulásra. 

A lányok persze nagy örömmel fogadták  az 
egészet s el is ígérkeztek mindnyájan a kirándu-
lásra, 

| így volt kész az összeesküvés szegény Ti-
' vadar ellen. 
[ A leggyengébb oldalán fogunk  támadást in-
•tézni ellene, senki sem gondolt semmi roszra, — 
csak a mulatságra a Gergely rovására. 

Az ozsonna alatt a leányok mihelyt Tiva-
darra néztek, azonnal elmosolyogták magokat, s 

, ezt a jó fin  kitüntetésnek vette, és annyira lelke-
sült, hogy mire az asztaltól felkeltünk,  mind dis-
tichonban beszélt velünk. 

Azután Eliz tervszerint a zongora mellé ült, 
és táncdarabokat játszott, mi pedig jártuk a ja-
vából. 

Az öreg törvénybiró meg zsörtölődött, liogy 
Tivadar megszökött elöie s nincs kivel sakkozzék. 
Kiildtiik azonnal Halgyoryt, csakhogy Tivadar ma-
radhasson, mert a terv akkor könnyen füstbe  me-
hetne, már pedig ennek akárhogy sikerülni kell. 
Siettünk azért, nehogy valami közbejött akadály 
segítsen Gergelynek. 

Eliz egy gyönyörű operettét kezdett játszani, 
mi pedig mindnyájan leültünk a zongora mellé, — 
természetesen úgy, hogy csak azt a széket hagy-
tuk üresen, mely Eliz mellett volt, és így Tivadar 
kénytelen volt arra leülni. Ez pedig nagyon ked-
vezett a tervnek, mert Láttál lévén az ajtónak, 
nem láthatta az azon kimenőket. 

Még néhány perez volt hét órakorig, s ml 
egyenkint mind kijöttünk a teremből. 

A darabból éppen egy mélabús részlet kő-
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uj értelmet nem talált, a k k o r én megmaradok I goui volt mint olvasonak, s mer a n. érd. 
az általam használt valódi értelem mellett.! olvasó közönséget czikkiró ur félszeg  okos-

azt nem állitottam,1 kodásai maszlagától megóvni kötelességem-
odavetettem, hogy nek ismertein. I logy személyét vagy állitá-

Hogv niiben van igaza 
hanem csak találomra 
„igaza lehet", mert föltettem  róla, hogy 
olyan ember, a ki igazat is szokott mondani; 
de állitottam és bizonyítottam, — hogy mi-
dőn azt mondja: „a hazának, hogy az bol-
dog legyen nem egymás cló'l a zsírosabb 
konezokat elleső" stb. egyénre van sziik-
s / i a . — a. fViiloloü'ban  nincs igaza. A fődo-
log e mondatban az, hogy e liazanak a 
boldogság eléréséhez mire van szüksége. 
Czikkiró ur azt momlt 

<i: „nem egymás elől 
a zsirosabb konezokat elleső sok és nagy 
tudoniányu egyénre, hanem bccsüIetcs" stb. 
bonpolgárokra. En azt mondtam, bizonyí-
tottam, s most is azt mondom: boldog a 
haza, ha czéljait eléri. Eléri pedig czéljait 
a ha/.a=állain. ha egyebektől eltekintve, tu-
dományos, lelkiismeretes államférliai  vannak, 
kik az állani népét — beleértve a czikkiró 
ur szerint „Istennek, hazának és társada-
lomnak* a tudomány bajnokainál nagyobb 
szolgálatot tevő alsóbb osztályt is — a ha-
zafiság,  erkölcsiség és munkásság utján, út-
irányban vezetik, hogv munkásságuk a ne-
héz viszonyokkal kiizdő modern államot a 
a czél felé  és ne ellenkezőleg segitse. 

Idézetei nem ide vonatkoznak, ennél 
fogva  nem is támogatják általam megezáfolt 
állítását. Igaz, hogy a „ b o l d o g s á g alapját a 
tiszta lelkiismeret, művelt ész és erkölcsi 
fenség  kölcsönözte lelki nyugalom képezi," 
de ez az egyéni boldogságra és nem e g y 
m o d e r n állaiUl'U, m i n t j o g i v a g y er-
k ö l c s i s z e m é l y r e — melyről itt szó 
van — v o n a t k o z i k . 

Ennyit az iigy érdemére, az itélő szó a 
nagyérdemű közönséget illeti. 

Vádol továbbá czikkiró ur, hogy ellen-
véleményt nem tűrök, hogy a vitát szemé-
lyes térre vittem, hogy a „fogalmakkal" 
nem vagvok tisztában, stylusoni rosz, cons-
tructióm helytelen s még tudja Isten mikkel, 
miket czikkemből csak egyedül ő olvas ki. 

Azért mondja, hogy „ellenvéleményt 
nem tűrök", mert ferde  állitásait a kritika 
fegyverévej  megtámadtam. — Tanulja meg 
édes czikkiró ur, ha még nem tudja, hogy 
a ki egy lapba ir, az nem a maga, hanem 
egy megye, egy ország vagy talán nz egész 
világ számára ir (jelen esetben csak az első 
áll), azt joga van mindenkinek megkritizálni, 
helyesnek vagy helytelennek nyilvánítani. 
Midőn én ezikke idézett részét megtámad-
tam, tettem azért, mert az e becses lapok 
hasábjain napvilágot látott; mert ahhoz jó-

sait támadtam-c meg, afölött  nem czikkiró 
ur, liuucm más van hivatva Ítéletet mon-
dani. — Felvilágosításul megjegyzem itt a 
következőket: 

1) Tudom, hogy a büntető törvény 
súlyos büntetést, szab úgy a tettleges, mint 
a sajtóbeli személyes támadásokra. Ha meg-
támadtam személyét, ime megmutattam az 
útat, tessék orvoslást keresni. 

2) En czikkiró urat soha nem láttam, 
sőt egyáltalán nem tudom kit rejt a „V" 
jegy. Kérdem, ily helyzetben lehetséges e a 
személyi támadás? 

Elismerem, hogy construclioin egy he-
lyen hibás, de azt azon sajtóhiba okozza, 
mely a czikk II. r. 1 lap utolsó hasáb — 
utolsó sorába becsúszott; „ h o g y m i u t á n" 
helyett „h a in iu t á n", de ezt egy kevésbbé 
értelmes olvasó is azonnal észreveszi. Sty-
lust pedig nem fogok  tanulni olyan ezikk-
irótól, a ki nem tudja, hogy a magyar 
nyelvben egy fogalom  megjelölésére, hála 
Istennek, két és több szó is van. 

Végül is a nagyérdemű olvasó közön-
ség Ítéletére hivatkozva, részemről e vitát 
egyszer s mindenkorra befejezettnek  tekin-
teni, annál is inkább, mert a tárgvtól messze 
eltérve, a valódi czél elérését — a csikvár-
megyci segély- és ösztömlijak kérdésének 
bővebb kifejtését  — kevésbbé mozdítaná elő. 

Ilíirlali.i  A'/ost. 

j ^ A i ' s z i ^ i L-e:. 
Országgyűlés. 

A képviselőház a tfult  Jiéteu-Js a költségve-
tés felett  vitatkozott. A kevesen szo 
lottak a vitához, annál többen a két ellenzék so-
raiból s valamennyiük élesen bírálta a kormány 
politikáját. Az ellenzéki szónokok SZÍVÓS kitartás-
sal s néhol a leghevesebb tűzzel támad! ák nicff  a 
miniszterelnök személyét, s nem egy alkalommal a 
legizgalmasabb jelenelek fejlődtek  ki. luiiönöseii a 
november i7-iki ülés alkalmával a kedélyek olv 
nagymérvben lel vollak izgulva, melyhez hasonló 
még a véderő vita alatt sem volt tapaszfalhaló. 

Ez izgalmakra az adott okot. hogy T i s z a 
miniszterelnök beszélni kezdett, — de az ellenzék 
nem hallgat la. Az elnök csöndet kért, Tisza f,,lv-
tatta beszédét, a függetlenségi  képviselők l'olvtat-
lák a beszélgetési. Az elnök újra csendet kért, 
ekkor a függetlenségi  képviselők taktikát válloz-

A zajongás egyre tartott, egyre növekedett. 
A rendreutasított képviselőket az ellenzék meg-
éljenezte. Tisza beszédének csak egyes részei vol-
tak hallhatók ; polemizált az ellenzéki szónokokkal, 
különösen Apponyival. Azután a függetlenségi 
párttal foglalkozott  és kijelenté, hogy az a párt a 
képviselőházban loyalitást hangoztat, holott a há-
zon kívül azt hirdetik, hogy Kossuth politikáját 
követik, melynek czélja a detronizáczíó. 

E kijelentésre roppant zaj keletkezett, mely 
csak akkor szűnt meg, midőn A p p o n y i szemé-
lyes kérdésben szólalt fel,  T i s z a rögtön vála-
szol!, de csak nagy nehezen tudott szóhoz jutni s 
zajos közbeszólások közt jelentette ki, hogy téve-
dett. — Ezután I r á n y i szólalt fel  és tiltakozott 
a miniszterelnök szavai ellen s kijelentette, hogy 
mindaddig, míg Tisza meg nem mondja, hogy kik 
azok, kik a függetlenségi  pártból a detronizácziót 
követelik, állítását rágalomnak nyilvánítja. 

Erre oly jelenet következett, a milyen még 
nem volt a magyar képviselőházban. A független-
ségi párti képviselők tapsolva és Irányit éltetve 
uirráltak fel  helyeikről, összeszorított öklökkel fe-
nyegették a miniszterelnököt és a kormánypártot. 
„Rágalom!" „Rágalom!" haugz .tt fel  az ellenzéki 
padokról. — „Gyanúsítás !" „Denunciálás !" kiál-
tották a miniszterelnök felé. 

Végül 1' g r o íi Gábor szólalt fel  s ő is he-
vesen tiltakozott a denunciálás ellen. A független-
ségi párt. nem a koronát, hanem a miniszterelnököt 
akarja detronizálni. T i s z a ismét, beszélni akart 
és ekkor a függetlenségi  párt és a mérsékelt el-
lenzék legnagyobb része k i v o n u l t a teremből. 
Az ülés rendkívül izgatott hangulatban ért véget. 

Pénteken ért véget a budget általános tár-
gyalása s a szavazás is megtörtént. 

Először a költségvetés fölött  szavaztak fel-
állással és a többség általánosságban elfogadta  a 
bndgetet. 

Ezután névszerinti szavazás volt. az Irányi 
1 >.iiiicl határozati javaslata felett.  A javaslatot 109 
szótöbbséggel elvetették. 

Ezután következett Boda Vilmos határozati 
javaslala. melyet Ion szavazattöbbséggel vetettek el. 

Szombaton megkezdődött a költségvetés rész-
letes tárgyalása. 

Ive 

Vetkezett., melyet Kliz oly halkan játszott, hogy nagyon nehéz volt, kétségbe vdt 
csak egyes hangokat 
belőle, 

Egyszerre az óra 
nal mcgsziinl, s mi kis 

4 g y e r g y ö i t ö r v é n y h a t ó s á g i b i -
z o t t s á g i t a g o k é r t e k e z l e t e . 

Gyergyó-Szentniiklós, 188'J november 2'J. 
\ < i >11 álló vármegyei közigazgatási 

tis...ú,.i.í pinából a (íyergyó vidékén lakó 
tiirvliat. bizottsági tagok november hó -ítj-án d. u. 
:$ órakor e Ijaurenczy-féle  nagyteremben, nieleg 
érdeklődéstől áthatott és az önkormányzati alkot-
mányos jognak díszére váló értekezleti közgyűlést 

ak, éljenezték a miniszlerelnököt és zajos li e! tartottak, mely tanúságul szolgált arra, hogy a 
«lésekkel szakították félbe,  akármit mondott. sokat ócsárolt megyei közigazgatás vármegyénk-

ben jóhirnévnek örvend, 
esve amiatt, i koniiii.ii3_scatL jog nem oly korhadt, minőnek azo 

voltunk képesek kivenni mit telt; másnak a jegyeséit többek láttára ölelte 
ezt a merészségét 

ütni kezdett, a zene azon-
vártalva, nagy komolyan. 

— mintha a kertből jönnénk előre léptünk. 
Igazán idyli kép tárult szemeink elé. 
Eliz karja Tivadar nyaka körül volt, Tivadar 

pedig a leánykának karcsú derekát ölelte át s 
épen csókolni akarta öt, midiin egy hang meg-
akadályozta ebben. 

— Ah, alávaló, sziszegi'1 előre lépve az 
aljegyző — mi volt, ez ? 

Tivadar mint kőbálvány álloll helyén, karjai 
««kénytelen lecsuklódtak: Eliz pedig arczál tenye-
rébe hajtva, félre  fordult. 

Mi alig tudtuk a nevetési visszatartani 
— Eliz! — folytalá  a jegyző képes volt 

jgy megcsalni? I>e áldom a jó Istent, hogy korán 
észrevettem a szarvakai ; ezzel útaink örökre el-
váltak. Hanem az úrral nékem még némi igazí-
tani valóm vannak. nioiidá Tivadarnak — hol-
nap délelőtt elvárom, a többit a segédeimtől meg-
tudja. 

S ezzel elhagyta a termet. 
Mi is csakhamar követtük öt, mert féltünk, 

hogy vigságunk által eláruljuk a tervet Tivadar 
előtt. 

Pusztai kísérte haza Tivadart, vele a törté-
nendökröl tanácskozandó. Pedig véle most beszélni 

meg, ezt a merészségét semmi esetre sem tudta 
megfejteni.  (') úgy gondolja, hogy talán Eliz cső-
kolta volna öt meg először, hanem azt az angval 
tiszta lányt vádolni sem merné, különben ls 
annyira el volt merülve a zenébe, hogy a történ-
teken nem igen tud eligazodni. 

Hanem már most nem volt mit tenni egyebet, j 
mint segédekről gondoskodni s készülni a biztos 
halálra. 

En és az orvos - kit meghívtunk — vol-
tunk az aljegyző segédei, Pusztai Halgyoryval Ti-
vadarnak. 

Legszigorúbb feltételek  valának előszabva, 
egyiknek megkell halni. 

Oh mint reszketet t szegény Tivadar, mikor 
ezt hallotta. Tehát, meg kell halnia, mert ez bi-
zonyos, hisz a jegyző oly kitűnő lövő, hogy még 
a repülő galambot sem hibázza el. 

Készült a halálra. Bizony úgy elkészült, hogy 
másnap alig ismertünk rá. Arcza sáppadt és be-
esett s mikor a helyszínére megé.k v.tiink, majd-
hogy össze nem esett,, úgy el volt gyengülve. 

A lányok már előbb kimentek s egy bozótos 
hely mögé vonultak, a honnan az egész jelenetet 
tisztán láthatták, de őket senki sem vehette észre. 

(Folyt, köv.) 

modern politikusaink feltüntetni  kívánják, hogy 
az alkotmányos polgárjog rovására az állami min-
denhatóság véguélküli kiterjesztését e téren is inau-
gurálják és javasolhassák. 

Ennek igazolásául szolgáljon a megtartott 
értekezlet alábbi rövid ismertetése. 

A gyergyóvidéki törvhat. bizottsági tagok, 
kik egy előértekezleti megállapodás alapján meg-
hivattak, 88 tagból, élén az összes papság és ér-
telmiséggel a kitűzött helyen és időben 70 tag 
megjelenvén, az értekezlet mélt. B o t h Ferencz 
gyergyói esperesnek elnökké — és C s á s z á r 

alakult. 
Nem lévén schablonszerü előmunkálat, mely 

a tagok véleménynyilvánítását korlátozza vagy 
feszélyezze,  mindazáltal az elmondytt beszédek és 
tett nyilatkozatok kellő tárgyilagossággal dombo-
rították ki a helyzet főbb  elveit, minek folytán 
még a jelölést megelőzőleg megállapíttatott: 

hogy a közigazgatás szolgálatában magát ki-
tüntetett — lelkiismeretes tisztviselőnek érdeme 
ujabbani jelültetéssel elismertessék és megjutalmaz-
tassék ; 

hogy a jelölések a esik vármegyei összes üre-
sedésbe jövő állomásokra történjenek, mi felett, 
több jelölt esetén — titkos szavazat dönt; — és 
hogy habár a szavazattöbbséggel vagy egyhangú* 
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lag jelölt nyilvánittatik ki az értekezlet által elfoga-
dott jelöltnek, — ez a távollevőket, esetleg a kis-
sebbséget nem kötelezi. 

Ezen elvi megállapodás ntán és annak ér-
telmében kezdődött meg a jelölési akczió, — első 
sorban a Gyergyút közvetlen érdeklő gyergyói ál-
lomásokra, mely szerint jelöltettek : 

a gyószentmiklósi főszolgabírói  állásra, mi-
után erre Köllű Ignácz és Nagy Tamás lettek aján-
latba hozva, titkos szavazás útján N a g y Tamás 
4:< szavazattal, — Köllő Ignácz 5 szavazatával 
szemben ; 

a gyótiilgyesi főszolgabirü  állásra dr. L á-
z á r János; havasi javak igazgatójának L á z á r 
Menyhért, ugyanoda gazdatisztnek F e r e n c. z y 
István egyhangú felkiáltással; 

Alispánnak B e c z e Antal, — főjegyzőnek 
M a d á r Imre, 1-sö aljegyzőnek C z i k ó Sándor, 
2-ik aljegyzőnek S z á n t ó Józset, 3-ik aljegyző-
nek B o g á d y Gyula; - - árvaszéki elnöknek 
B ö j t h y Endre, l-ső ülnöknek S z é k e l y Ká-
roly, 2-ik ülnöknek K o vá c. s Antal; tiszti ügyész-
nek G á I Endre; kebli pénztárnoknak I' c t r é s 
Antal, ugyanoda ellenőrnek K o v á c s György; 
nevelési alap pénztárosának S z é k e l y Endre, 
ugyanoda ellenőrnek C z i k ó János, mindannyian 
egyhangú felkiáltással; 

a kászon-alcsiki főszolgabírói  állásra X a g y 
József  szavazattöbbséggel Szántó József  kisebb-
ségi szavazata ellenében; 

a felcsiki  főszolgabírói  állásra M i li á y Fe-
rencz szavazattöbbséggel Fehér Sándor kisebbségi 
szavazata ellen; 

szolgabiráknak: F e r e n c z y Lajos, F e h é r 
Sándor, B i r t a József  és F e r e n c z y Albert. 

A jelöltek névjegyzéke a gyergyói tvhat. bi-
zottsági tagoknak megküldeni határoztatott, — s 
ezzel az értekezlet azon jóhiszemű feltevéssel  fe-
jezte be működését, hogy független  választói kö-
telességének eleget tett. és a kompromittáló házaló 
szavazalgyüjtésnek álját vágta. 

l'.tjij  tehát.  biz. lat/. 

A v i d é k i N z i n & t z e t . 

S/.i'-kelymlvarlicly,  1889. imvemhor 20. 

Bármennyire haladt, a — hogy ne mondjam 
zónánként működő színtársulatok beléleténck ren-
dezése a központi bureau felállítása  állal: mégis 
a mostani állapotok nein egy kívánnivalót mutat-
nak, s nem egy oldalról fér  szó ezen társulatok-
nál már megrögzött azon rosz szokáshoz, melynek 
elhagyása czélját nemesebbé, létét biztosabbá, a 
müveit közönség frequentiáját  állandóvá teszi. 

Mert minő czél, minő tendeuezia lebeg is a 
színház előtt ? Kétségkívül az, hogy a nemzeti ér-
zés tüze, ébresztése, e legtisztább idealismus táp-
lálása, a képzelem foglalkodtatása  által, de mindig 
erkölcsös eszmék pajzsa alatt pár órai kellemes 
szórakozást nyújtson, tanítva gyönyörködtessen és 
megfordítva. 

De sajnos! az ellenkezőről győz meg ben-
nünket a tapasztalat. Még az irányadó pontok re-
pertoirjai is eltérnek a czéltól, mit kívánjunk ak-
kor a vidék elcsigázott, folyton  vándorló nap-
számosaitól ! Ezek csak egyben hibáznak, a 
reclámesinálás túlhajtott gyakorlatában, egyéb-
ként megróni — tekintettel a sok anyagi küzde-
lemre, kiáltott viszontagságra — nem lehet. Mert 
ot busás snbvenczió élvezetében nem részesülnek ; 
a megélhetés ösztönének el nem odázható fellépése 
és kényszerítő hatalma még ezt is -megbocsátja 
nekik, hogy a színmű vészetet minden fönséges  idea 
hangoztatása daczára is: kenyérkeresetből űzzék. 
De épen ezen oknál fogva  rá vannak utalva a 
közönség filléreire,  rosszhiszemüleg ne vezessék 
tévútra, ne éljenek vissza annak lekötelező bizal-
mával. Vallják be őszintén: ennyin vagyunk, eny-
nvít tehetünk s bizonnyára a vidékiség, — mely 
rá van szorulva egy kis élvezetre localis viszonyai-
nál fogva  — jobban fel  fogja  karolni, mint ellen-
esetben. Sőt ezzel rontják utódaik helyzetét, mert 
a bizalmatlanság azzal szemben rögtön mutatkozni 
fog.  Nem is csoda, igéinek menyo,-szágot s még 
csak földi  boldogságban sem részesítenek ; ígérnek 
chablonszerü plakátok hatalmas betűivel operettet 
B kapunk selejtes, sikamlós külföldi  férczeléseket. 
És ez szórói-szóra igaz egyiknél ügy, iránt a másik 
társulatnál, 

Ez azonban nem akar a tőlünk a napokban 
Szentmiklósra távozott Zoltán társulata elleni in-
vectiva lenni; ö már jubiláns színész, negyedszá-
zad jó és balsorsa nyomja vállát, Sokat küzdött s' 
e küzdések számtalanja sem tudta eltántorítani e 
rögös pályán, mi kétségkívül érdem. Zoltán nem 
tartozik azon schwindlik közé, kik nyakig adós-! 
ságba úszván, egy szép napon kereket ol ..-inak s 
a nagy haranggal tizett.ctik meg a jóhíszeiniileg 
kijátszott hitelezőket. 

Sőt még szolgáljon elismerésül, hogy saját 
(ársu-lata tagjaiban is igyekszik istápolni ezt a 

loyalitásl. — l)e mindennek daczára ö is úszik 
abban a hajóban, mely a többiek példájára pár 
forintnyi  többletért iunioralis vizeken evez. 

A vidék műsora nincs tekintettel a körülmé-
nyekre,. a helyi viszonyokra, hanem teljes erővel j 
követi azt az irányi, mely a pénzforrás  gazdag! 
medre felé  vezet. Éu például határozottan elítélem ! 
s ha várost kormányzó ínagistralus volnék, (persze 
katholikiis) egyenesen betiltanám az olyan darabok! 
sziiirehozatalát, minő a ,,'Tisztek a zárdában", lö-' 
leg az olyan helyeken, hol zárda valóban működik 
is. Protestánsnak tetszik (vagy még lalán ennek 
sem, ha jobb érzésű), ha a nevelési ruha alá rej-
tőző pikáns kalandokat élvezhet nyilvánosan, vagy 
pedig ha oly magasztos élelliivalásnak érdekében 
működő, s az egész emberiség részéről nevelés 
tekintet ében elvitázhatatlan érdemel szerzett apá-
czák morálját, insliliilióit oly gyalázatosan tra-
vcstálja. — Meg kell ám gondolni azt, hogy kis 
leánykák is járhatnak színházba: ha már most ily 
skándál-darabot látnak, mely látszólag az egész 
közönség hahotáját kiérdemelie, minő felfogás  fo-
gamzik meg ártatlan lelkében azon nők iránt, kik 
öt oktatják, bevezetik az életbe, szóval teremte-
nek belőle társadalmi eikölcsös lényt! 

Fölösleges említenem az „Eill'el torony kis-
asszonyáét, mely még tiirhetö; elég felhoznom  a 
nagy szeiizácziót keltő „Félmilliós ternó" banalitá-
sát. Itt csak annyit kívánok megjegyezni, hogy 
egy színigazgató sem fedheti  magát azzal az in-
gatag s el nem fogadható  érvvel, hogy a főváros 
is nagy hatással szemléli. A főváros  nem lehet 
irányadó akkor, mikor a legtöbb hajmeresztő tett, 
a legtöbb erkölcstelenség éppen annak falai  közi 
játszik. így nem lehet vezérfonal  gyanánt tekin-
teni a fővárosi  extrém-színházak műsorát, mely 
— meg kell csak nézni, hogy — a legtöbb als/.e-
riit culliválja csak. Igaz, hogy csak az ilyen hat, 
ilyenben talál a közönség csak élvezetet, de ha 
olt már megvedlett az emberi érzés, nem kell hinni 
azt. a vidék egyszerűbb, de idegenek satnyitó sa-
turálásálól teljesen ment lelkületéről is. 

A főváros  polyp-karokkal fogadja  az idegen 
eszmét, mindazt, mi távol van a nemzeties törek-

! véstól s eljöhet, az idő, hogy a főváros  emelkedése 
szempontjából alkotott zönarendszer központi gra-
vitatiőját, nemzetíesség megtanulása, visszanyerése 
okáért deeentrálizálni fogják.  Akkor majd mi dik-

I tálunk, addig csak adjuk meg a szerzők adta czi-
I niet s ne zsákmányoljuk ki a közönség tudatlan-
i ságát nagyhangú szavakkal. 
I begyünk nyíltak, közepes erővel is lehet jót 
és jól játszani, de mindig erkölcsi alapon akkor 

( a nemzeti kultura árnyékában szeplőtelen tiszta-
ságban fog  ragyogni a vidéki színészet verejtékes 

Jeane színésznő szerepében érdemel dicséretet; 
Zidtán Gyula Róbertet jól mutatta volna be, ha 
beszédében annyira nem sietne, mely miatt a kö-
zönség a végszavakat a leghatásosabb jelenetekben 
nem értelte meg: jövőre nézve erre is jó lesz 
ügyelni; ifj.  Szeles K. hatásosan mutatta be Piere 
szerepét és Arady Dupont színészt a közönség 
tetszése mellett játszotta. 

November 27én a Férjjavitó iskola" került, 
sziure jó előadásban. Kovács M. és Sziget.váry 
Ilon, nemkülönben Zoltán és Arady jó igyekezet-
lel oldották meg szerepeiket s többszöri tapsokat 
arat lak. A szép szánni közönség igen jól mulatott. 

November i':i-án Válás után" czirnü 3 fel-
von isos vígjáték került szilire. Ma már Zoltán Gy. 
jobb volt Duval Henri szerepében, s igyekezett a 
közönség tetszéséi megnyerni. Zoltánné Boníwárd-
né asszonyt kitűnően alakította, a kiállhatatlan 
anyóst oly hűen mutatta be, hogy a közönség 
élénken megtapsolta. Szigetliyné: Diána, Földvá-
ryné: (íabriella és lieke: Chainpeatix érdemelnek 
dicséretet. 

Zoltán igazgató több jeles újdonságot hirdet 
előadásra s reméljük, hogy teljesiti is. Saját ér-
dekében iuljiik erre, hogy itt tartózkodása alatt a 
közönségei, mely megmutatta pártolását — mind-
végig becsülje meg, olyan darabokat hozzon 
s/inre, mely állal még jobban kiérdemelje a kö-
zönség párt fogását. 

Justus. 

napja 
Emberi/  Arpátl. 

L E V £ L K Z U ü . 
Színészet Gyergyóban. 

Gycrgyósztfiiliiiilílós,  1889. nov. 28. 
Zoltán Gyula színtársulatával városunkba ér-

kezvén, előadásait november hó 24-én kezdette 
meg „Felhő Klári" czimii népszínművel. A közön-
ség egészen megtöltötte a színházat s igen jól 
mulatott a meglehetős jó elödáson. 

A bemutató előadás azonban 26-án volt. 
mely alkalommal gróf  Zichy Géza ,.A szerelem 
harezosai" czimii 3 felvonásos  jeles színműve ke-
lült szilire. A darab maga jó lévén, a szereplök 
igyekezete a közönség megelégedésére szolgált, 
s egyes szereplöket zajosan megtapsolt. 

A szereplök közül megemlítjük Szigetkyt, kí 
I)u Brevail szerepét jóigyekezettel alakította ; — 
Szigetváry Ilona Cliampagny grófnét  jól játszotta, 
mozdulatai, alakja és hangja jó erőre vallanak ; 
nemkülönben Kovács Margit is, ki a szende Fleuri 

I R O D I T i O M . 

A gyümölcsfatenyésztés  és ápolás rövid fogla-
latja a nép számára. Irla: Józsa Sándoréi, és polg. 
isk. oki. tanító, a ni. kir. kincstár által képest, 
faiskolakezelö.  Ara csak 14 kr. Józsit  Sándor  ht-
iiihiiiíd  (ii/eriji/ij-I>itri'ib:iii.  E fűzeire  mindenkinek 
szüksége lesz. kinek gyümölcsfája  van vagy arra 
szert akar tenni. Ajánljuk! (2—4) 

Sebesi Samu az „Ellenzék" munkatársa elö-
lizetési felhívást  hirdet „Toll" czini alatt megje-
lenő egy kötetes munkájára. Ara l frt  lesz. Gyűj-
tök s elölizetö ntán egy tiszteletpéldányt, kapnak. 
Az elölizelési pénzek Kolozsvárra az „Ellenzék" 
kiadóhivatalába küldendők folyó  évi deczember 
hó á5-ig. 

A „Budapest" 1890 évi nagy naptára, mely 
Wodianer F. és Fiai ismert fővárosi  könyvkiadó 
czégnél Gracza György szerkesztése mellett most 
jelent meg — küldetett be szerkesztőségünkhöz. 
A naptár, mely Xí-ik évfolyamába  lép, ugy külső 
kiállítás, mint belső tartalomra nézve valóban 
figyelmet  érdemel. A nagy jutalomképen kívül több 
mint ö" szebbnél-szebb képet foglal  magában. — 
Szépirodalmi része gazdag és változatos, a mit 
előre igazol az is, hogy a legjobb írók neveivel 
találkozunk benne. Tiszti névtára, vásárjegyzéke s 
egyéb közérdekű része szintéit igen pontos. A 
naptár ára ÜO kr. A ki azonban a „Budapest" po-
litikai napilara egy esztendőre előfizet,  az a szép 
naptárt ingyen kapja meg. Különben e naptár kap-
ható minden hazai könyvárusnál. 

Uj könyv. „Az orgonajáték gyakorlati tan-
könyve" jelent meg közelebbről Pécsett. Szerzője 
Németh Béla ügyvéd. — E könyv egy eddig nem 
használt, de felette  könnyű módszerrel' tanítja meg 
az orgonajátékot, s vele együtt a zeneharmoniai 
ismereteket és akként vezeti a tanulót, hogy ké-
pes legyen saját zeneeszinéit önöllúan tovább ki-
fejteni  és a billentyűzeten otthoiiias kellő jártas-
ságra szert tenni, miért e könyvet nemcsak hé-
zagpótlónak, de úttörő műnek lehet nevezni. — 
A mű egyúttal módszertani vezérkönyvül is hasz-
nálható, mert könnyen érthető magyarsággal van 
írva s zenei remekírókból vett számtalan példák-
kal ellátva s így nemcsak tanitóképezdék számára, 
ajánlatos, hanem azoknak is hasznos, kik játéku-
kat könnyű szerrel megjobbítani, vagy harmoni-
umon való játékbau akarják magukat kiképezni. 
Megrendelhető szerzőnél, Pécsett 1 frt  50 kr be-
küldése mellett, bolti ára 1 frt  89 kr. 

Tisztelettel kérjük mindazon t . 
előfizetőinket,  kik előfizetési  dijakkal 
még niiiulig hátralékban vannak liogy 
azok beküldése iránt mielőbb intéz-
kedni szíveskedjenek. 
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K V L O I Î F E L K K . I rezte hűségét. Ha a fejedelem  nem tartami meg a 
a törvényt, a nemzetnek meg van a joga, hogy 

— Cs. J- Szárhegy. Mint látja b. küldeményét felhasz-
náltuk ; jövőre is szívesen látjuk. 

„ , - - - - _ J S. Ditró. A beküldőiteknek sorát ejtjük. Köszönjük. 
Dr. Elthes Karoly kolozsvári apátplébános m ? g e t l o i l s ^ t m a g a s z e i . e z z e meg-'. _ B . A. Kolozsvár. Kívánságának, mint láthatja, ólé-

ról a „Magyarság-' szombati száma nagyon aggaszt ój _ Gyikosság a becsületért. FcUiis amerikai g c t t c l t i i u k azon megjegyzéssel, hogy részünkről is az ügyet 
liii-t hoz. Ugyanis Dr. Étllies Károly apát plébános ( i l . n a g y o t t j k i k ü l i l M i H , n P g y n ; , s y bizományos iizlet, j _ hírlapi polémia kikerülése Vzéljábói - befejezettnek  te-
a minden izében magyar és l.azatias pap életének h l | a j ( ° l o n o s ' a ^ a „„^-„rkfgyapFubörze  tagja, New-

< , v " t r " lieteo-sécre. - " egyikén lelőtte egy ele-utolsó óráit szenvedi. Hosszn, gyötrő betegsége 
szegezte ágyba az érdemes férlint.  Orvosainak 
leggondosabb gyógykezelése, rokonainak szeretet-
teljes ápolása nem volt képes erőt venni a súlyos 
betegségen mely megemésztette az élete java ko-
rában levő férfiút.  Éltes Károly nagy bajban szen-
vedett, mely betegséghez utóbbi konplikácziók já-
járultak. A már-már lábbailozó beteg vízkorságba 
esett, mely most a sir szélére vitte. Az orvosok 
minden reményről lemondtak. Huszonnégy óra óta 
eszméletlen állapotbon van a beteg és semmi táp-
lékot nem képes magához venni, egyetlen szót 
sem tud szólani. Pénteken este ellátták a haldok-
lót az utolsó kenettel. Dr. Éltes Károly ágya kö-
rül öcscse és unokaöcscse vannak. 

— Tűzoltó-bál. A helyi önkéntes tűzoltó-
egyesület folyó  évi november hó 30-án tartotta 
meg szokásos „Katalin-bál"'-ját a Csillagvendéglő 
nagytermében. A minden évben szépen sikerülni 
szokott mulatság ez évben nem nyújtotta azt a 
szép eredményt, melyet a semmi fáradtságot  nem 
kiméit, buzgó rendezőség joggal remélt. De mi 
azt hisszük, hogy e rideg közönyösségnek semmi 
más egyéb, mint a kedvezőtlen időjárás az oka. 
Közönség, daczára, hogy a négyeseket 18—20 
pár járta — igen kedélyesen mulatott s csak a 
hajnali órákban oszlott szét egy kellemesen eltöl-
tött est emlékével. A leányok közül ott voltak: 
Azbé Mariska és líóza, Eröss Juliska, Hehvig 
Regina, Hettman Etelka, Hajnód Juliska, Kisa 
Anna, Kovács Éva, Nagy Krisztina, Orbán Xetti, 
Szabó Júlia és Teruska, Szopos Mari. Az asszo-
nyok közül ott láttuk: Azbé Antalnét, Bokros 
Endrénét, Harcsai Károlynét, Csetlő Istvánnét, 
Darvas Bélánét, Györgyjakab Mártonnét, Helwig 
Józsefnét;  Kovács Antalnét, Kovács Ferencznét, 
Kiss Antalnét, Máthé Istvánnét, Szöts Mártonnét 
Szöts Bélánét, Szopos Eleknét, Szabó, Jánosnét. 
— Az anyagi eredményt az alábbiakban foglal-
juk összes: Bevétel volt 61 frt  30 kr, — kiadás 
52 frt  73 kr, tiszta jövedelem 8 frt  57 kr. — 
Feliilftzettek:  Hajnód ílgnácz 1 frt  40 kr, Bálinth 
Lázár plébános (Csikszentmiklósról) 1 frt  40 kr, 
Kozma Ede 40 kr, Hajnód József  20 kr, Albert 
Ödön 30 kr, Lux Sándor 20 kr, Kovács százados 
40 kr, Benedek István 40 kr, özv. Wellmann Sa-
muelné 40 kr, Puskás János 4u kr, Pototzky Pál 
20 kr, Horváth Károly 40 kr, Gidófalvy  hadnagy 
40 kr, Élthes Zsigmond 4o kr. Fogadják a t. fe-
lülfizetők  az egyesület hálás köszönetét. 

— Egy veszedelmes kártyakompániát ugrasz-
tott szét a napokban a budapesti rendőrség. A je-
les kompánia igen nagymértékben űzte a legve-
szedelmesebb hazaid-játékokat. .Alikor megcsípték 
őket, akkor is több száz forintnyi  összeg volt a 
„bankban." — Bizony nem ártana, ha a mi rend-
őrségünk is néha széttekintene, mert bizony ná-
lunk is nem egyszer akadna dolga. 

— Gyergyószentmiklóson a C/illVa-féíe  gaz-
dasági szeszgyár már megkezdette működését és 
javában főzi  a szesz, s így a gyergyói szeszfo-
gyasztó közönség nem lesz kényszerítve, hogy a 
távolabb eső szeszgyárakból szerezze be szükség-
letét. 

— Székely iparmúzeum. B a r o s s Gábor 
kereskedelmi miniszternél a napokban fejezte  ki 
a Székely egyesület küldöttsége, Thuróczy Adolf 
elnök vezetése alatt, Szilágyi Sándor és Barabás 
Miklós alelnökök, Nagy Gábor titkár, Gidofalvy 
István pénztáros és Szádeczky Lajos ig. vál. tag 
részvétele mellett, - köszönetét ama ]2,<>00 frt 
államsegélyért, melyet a miniszter a székely ipar-
múzeum részére, Marosvásárhelyt létesítendő állan-
dó épületre adott. 

— Pólónyi Géza országgyűlési képviselő a 
nagy turini kirándulás alkalmával hosszasabban 
beszélgetett Kossuth Lajos nagyhazáiiktiáva) a ha-
zai viszonyokról. Szóba levén a dynasztia is, melyre 
nézve Kossuth körülbelül ezt mondta: „Én látom, 
hogy a magyar nép oly hü koronás királyához, 
mint soha ezelőtt. Soha kinálkozóbb alkalma nem 
volt koronás királynak, hogy népe hűségét örökre 
biztosítsa, mint most, mikor a nép hajlik hozzá. 
Adja meg neki függetlenségét 

York legnépesebb utczái egyikén lelőtte egy 
gáns hölgy. Mrs. Soutwarth — így hívják a höl-
gyet, — egy ötlövetű revolvernek mind az öt töl-
tését belelőtte áldozatába, ki szörnyet halt. Mikor 
elfogták,  a hölgy ki állítólag igen jó családból 
származik — nyugodtan azt. mondta a rendőrség 
elölt: ..Elárult és az után m< gvetett. Tönkretette 
jóhireniet és családom becsületét, tehát lelőttem. 
Megérdemelte ezerszer is." 

— Az anyatej is öl. Csodálatosan halt meg 
a napokban édes anyja ölében Neumann Ferencz 
budapesti könyvkötőnek öt hónapos leánykája. 
Szopás közben egyszerre köhögni, fuldokolni  kez-
dett s pár perez múlva élettelenül hullott, anyja 
kebelére. Ugylátszik, hogy épen az anyatej fojtot-
ta meg. 

C S A R X O K . 

-<í\.z a r a n y l á c z á n . 
— l'fert'cl.  — 

Éhség gyötört egész állatvilágot, 
Mindenki táplálmány után kiáltott; 
A szép arany fáezán  is ernyedetlen 
Nyögött idébb-odább — asszott ligetben. 

Látván a harkály, szánva kérdezgette: 
„Barátom, mit nyögsz úgy — kétségbeesve? 
El kell csak adnod értékes ruháid', 
S bizony leend mit enned jó sokáig". 

Fáezánnak tetszett a harkály tanácsa, 
Nem is gondolt bővebb megfontolásra; 
Eladta egy hörcsögnek díszruháját 
S kapott azért sok jó magot, sok árpát. 

De volt is ám aztán fejedelmi  élet, 
Mig zúzmarája beköszöntött a télnek. —• 
Ruhátlanoknak most ütött az óra, 
Kék dermedés szállt a szegény bohóra. 

„Oh, jaj nekem, — a harkályhoz rikácsolt. — 
Kedves barátom, rosz volt. a tanácsod; 
Mort jól tudom, halált hoz ránk az éhség, 
De hát a fagy  nem megdermeszt-e végkép? 

kintjiik. Szíves igánlalát készségei elfogadjuk,  mert csak 
örömünkre szolgál a*. Iia Csikország tiai a távolból is érdek-
lődnek lapunk iránt. 

_ Hth. J. Kolozsvir. Hokros elfoglaltságunk  oka, hogy 
az igért privát levelet még nem irtuk meg. Kgy kis türelmet 
kérünk, mert az ön által említett ügyben most folynak  az 

, értekezések a j ö v ő t illetőleg — A kiadóhivatal a kért 
! számot elkiililiilte. 
I — Syculusnak. Gy.-Fejérvir. A beküldőttet átolvastuk, 
i 118111 keznll.eljők. — Az igéiteket tessék beküldeni, hogy át-
olvashassuk. 

— TuiÓEitÓ. .GyÓBzentmiklöS. A szini referádát  kö-
szönjük. Az ezutániakat kéljük úgy küldeni, hogy legkésőbb 
hétfőn  rejgelre mindig megkaphassuk. 

Csíkszeredai piacai árjegyzék. 
Nov. 27-én. 

Huza tiszta (hektoliterenként) C frt  50 kr. Huza közepes 5 frt 
50 kr. Ilozs 4 frt  — kr. Árpa 3 frt  — kr. Törökbuza 5 frt  50 
kr. /ab :i frt  50 kr. llorsó 15 frt.  Lencse 16 frl.  a, u-
szulyka 8 frt  50 kr. Kása 1G frt  — kr. liurgonya 2 frt  50 
kr. Marhahús (klgramnionként) 24 kr. Sertéshus 40 kr. Her-
bécslms 20 kr. Szalma (méterinázsúnként) — frt  70 kr. 
Széna 111111. 2 Irt 20 kr. Ökör párja 250 frt  — kr. Tehén 
párja 100 frt  — kr. Faggyúgyertya (kilogrammja) — frt  GO 
kr. Tiizil'a kbni. (1 méter) 2 trt 20 kr. Malaez darabja 1 frt 
— kr. Lml — frt  80 kr IJárány — frt  — kr. Csirke párja 
50 kr. lu tojás 20 kr. 

Felelős szerkesztő : Dr. BOCSKOR BÉLA. 
Főmunkatárs: VITOS MÓZES. 

Kiadó: GYÖRGYJAKAB MÁRTON. 
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Szárnyamra kelnék most. ruhám ha volna, 
Még tán találhatnék is irgalomra. — 
De balgaságom által így lekötve: 
Reményein s éltem elveszett örökre." 

Vigyázz, egyik veszélyt kerülni vágyva, 
Nehogy vakon rohanj belé a másba. 

Bálintit  tii/idu. 

X X X X X X X X X X X X X X X 
X X X X X X X 

megérkezését van szerencséin je-
lenteni; a 

gyermek-játékokat 
pedig fo lyó  hó 7-étől arusitom, 
raclvrc a n. érd. közönség becses 

v o 

ügyeimét felhívni  bátorkodom. 
Alázatos tisztelettel: 

G r á u l József, 
S z e r k e s z t ő i \ i z e n . e t e l s : 
— Tisztelettel kéljük lapunk t. mimk,Hársait, hogy a 

„Csiki Lapok karáisonfájá'I-ra  alkalmi dolgozataikkal 
szíveskedjenek felkeresni. 

— B. &y. Kolozsvár. Kecses sorait megkaptuk. — Az 
arany fáczán.  a mint látni tetszik, most repül; az ujabban 
beküldött is jönni fog.  köszönd. 

XXXXXXXXXXXXXXXXXX8XXXXXXXXXXXXXXXXXX 

kereskedő, Csíkszeredában. 

(i „R E P A T I 
a monarchia legszénsavdúsabb és legtisztább égvényes sava-

nyu vizei közé tartozik. 
Or 

vosi tekintélyek nyilatkozata szerint k i t ű n ő s i k e r r e l használtatik • a 
légzőszervek betegségeinél, vese- és gyomorbajokban, a húgyszervek bántalmainál stb. — 
h:en betcysvyek ellen  a „ r é p á t i " s a v a n y u v i z a leykdlemcM  s egyszersmind a 
Icyliutlialósabb  yyú/yiló-szer. 

Borral vegyítve pompás iidit.ő ital; sammjubb bnrol-ho~  hasznába ; páratlan  f 
A töltés egy legkitűnőbb töltö-késziilékkel eszközöltetvén, a p a 1 a c z k b a t ő 1-

t o 11 v u a to r r á « v i z é v e l v e g y t a r t a l ni i I a g t e Íj e s e n a z o n os m a r a d. 
. r é p a t i " eaT7-axL3ru.-vxz; friss  töltésben ós valódi minőségben kap-

X 

ható raktáron. 
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uraknál 
C s í k s z e r e d á b a n : G á l J ó z s e f 
Cs iksz tn iár tonon: C^teli V i l m o s 

A „RÉPÁTI" savanyú-víz kütkezelSsége: 
O - T Ö E G T J Ó Z S E F . 

K A S Z 0 N-I M 1' É u K N (CSIKVÁRMKtíYF,.) 
s örökre megsze-

Nyomatott Györgyjakab Mártoimál^Usiktízeredi^áu/lÜöáT" 

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 


